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[TRANSLATION — TRADUCTION]

EXCHANGE OF NOTES CON-
STITUTING AN AGREEMENT!
BETWEEN BRAZIL AND GER-
MANY ON THE PROJECT
“SUBSISTENCE FISHING
PLANNING”, SUPPLEMEN-
TARY TO THE BASIC AGREE-
MENT ON TECHNICAL COOP-
ERATION

Not published herein in accordance
with article 12 (2) of the General Assem-
bly regulations to give effect to Arti-
cle 102 of the Charter of the United
Nations, as amended.

! Came into force on 29 January 1997, in accordance
with the provisions of the said notes.

Vol. 1981, 1.33867

[TRADUCTION — TRANSLATION]

ECHANGE DE NOTES CONSTI-
TUANT UN ACCORD! ENTRE
LE BRESIL ET L’ALLEMA-
GNE RELATIF AU PROJET
«PLANIFICATION DE LA
PECHE DE SUBSISTANCE »,
COMPLEMENTAIRE A L’AC-
CORD DE BASE RELATIF A
LA COOPERATION TECH-
NIQUE

Non publié ici conformément au para-
graphe 2 de 'article 12 du réglement de
I’Assemblée générale destiné a mettre
en application I’Article 102 de la Charte
des Nations Unies, tel qu’amendé.

it Entré en vigueur le 29 janvier 1997, conformément aux
dispositions desdites notes.



